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[bookmark: _Toc96278412]1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

ОГСЭ.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
[bookmark: _Toc96278413]1.1. Область применения программы и место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы

Рабочая программа учебной дисциплины является обязательной частью основной образовательной программы по специальности среднего профессионального образования 44.02.05 Коррекционная педагогика в начальном образовании в соответствии с ФГОС СПО 44.02.05 Коррекционная педагогика в начальном образовании.
Рабочая программа учебной дисциплины ОГСЭ.03 Иностранный язык в профессиональной деятельности разработана на основе Примерной основной образовательной программы СПО по специальности 44.02.05 Коррекционная педагогика в начальном образовании.
Согласно Учебному плану Колледжа по специальности 44.02.05 Коррекционная педагогика в начальном образовании учебная дисциплина реализуется в рамках общего гуманитарного и социально – экономического учебного цикла. 
[bookmark: _Toc93677253][bookmark: _Toc96278414]1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины 
В рамках освоения программы учебной дисциплины обучающийся должен 
знать:
лексический (1200 - 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности
уметь:
общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;
самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.
формировать компетенции:
ОК 02	Осуществлять поиск, анализ и интерпретацию информации, необходимой для выполнения задач профессиональной деятельности
ОК 05	Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке с учетом особенностей социального и культурного контекста.
ОК 10	Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранных языках.


[bookmark: _Toc96278415]2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

[bookmark: _Toc96278416]2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем часов

	Объем программы 
	175

	Объем работы обучающихся во взаимодействии с преподавателем
	132

	в том числе:
	

	лекции, уроки
	

	практические занятия
	132

	лабораторные занятия
	

	курсовое проектирование
	

	Самостоятельная работа обучающегося 
	43

	Консультации 
	

	Промежуточная аттестация: зачет (4 семестр) и дифференцированного зачета (5 семестр)
**на дифференцированный зачет и/или зачет выделяется не более 2 часов из часов обязательной аудиторной учебной нагрузки
	4*



2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины ОГСЭ.03 «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» (АНГЛИЙСКИЙ)
	Наименование разделов
и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Коды компетенций, формированию которых способствует элемент программы

	
	
	Квалификация:
учитель начальных классов и начальных классов компенсирующего и коррекционно-развивающего образования

	Раздел 1. Вводно-коррективный курс 
	16
	

	Тема 1.1
Согласные звуки. Приветствие и прощание

	Содержание учебного материала
	2
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.



	
	Языковой материал:
· реплики-клише речевого этикета. Отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (приветствие и прощание)
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· участие в беседе и знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме)
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	1 Выполнение фонетических упражнений на отработку произношения согласных звуков
	6
	

	
	 2 Активизация лексики по теме «Приветствие и прощание»
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
Повторение материала 
Выполнение фонетических упражнений на отработку произношения согласных звуков. Активизация лексики по теме «Приветствие и прощание»
Подготовка к практическим занятиям
	2
	

	Тема 1.2 Гласные звуки: монофтонги и дифтонги. 
Знакомство
	 2 Активизация лексики по теме «Приветствие и прощание»
	2
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
· реплики-клише речевого этикета. Отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (знакомство, представление)
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· участие в беседе и знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме)
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	3. «Выполнение фонетических упражнений на отработку произношения гласных звуков.
	
	

	
	 4. Активизация лексики по теме «Знакомство».
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
Повторение материала 
«Выполнение фонетических упражнений на отработку произношения гласных звуков.
Активизация лексики по теме «Знакомство».
Подготовка к практическим занятиям
	2
	

	Тема 1.3 Правила чтения, визитная карточка
	Содержание учебного материала
	2
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
· лексические единицы, обслуживающие тему «Визитная карточка» (названия стран, названия профессий, названия образовательных и воспитательных учреждений, название должностей в учебных заведениях). Реплики-клише речевого этикета. Отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (анкетные вопросы)
· формы глагола to be в Present Simple Tense.
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
· участие в беседе и знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо:	
· заполнение анкет. Формуляров различного вида;
· изложение сведений о себе в форме, принятой в стране/ странах изучаемого языка (визитная карточка, удостоверение личности);
Чтение и перевод:
· чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале.
Учебно-познавательные умения
· использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
· использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
· выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	5. Тренировочные упражнения, обобщающие правила чтения в английском языке
	8
	

	
	6.Активизация лексики по теме «Визитная карточка». Составление визитной карточки по образцу.
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
Повторение материала 
Активизация лексики по теме «Визитная карточка». Составление визитной карточки по образцу.
Подготовка к практическим занятиям
	2
	

	Тема 1.4 
Редукция гласных. Этикет

	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
· оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (благодарность, извинения, привлечение внимания, вопросы о состоянии дел)
· формы глагола to have в Present Simple Tense.
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного общения;
· понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
· участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Чтение и перевод:
· чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале.
Учебно-познавательные умения:
· использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы.
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	 Фонетические упражнения на отработку произношения редуцированных звуков в английском языке. Составление сводной таблицы «Основные диграфы английского языка»
	6
	

	
	   Активизация лексики по теме «Этикет»
	
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся
Повторение материала 
Фонетические упражнения на отработку произношения редуцированных звуков в английском языке. Составление сводной таблицы «Основные диграфы английского языка»
	2
	

	Раздел 2. Повседневное общение
	100
	

	Тема 2.1 Мой рабочий день 
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
· - лексические единицы, обслуживающие тему «мой рабочий день» (распорядок дня. Время суток, обязанности по дому). 
· - имя существительное (неисчисляемые/ исчисляемые, множественное число. Притяжательный падеж). Артикль (определённый. Неопределенный, нулевой). Имя прилагательное (степени сравнения)
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
· участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо:
· составление плана/аннотации текста;
· составление распорядка дня;
Чтение и перевод:
· чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
· полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения:
· использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
· составление лексико-схематических схем и ментальных карт;
· выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	2
	

	
	13. Творческая работа «Распорядок дня»
	6
	

	
	Самостоятельная работа
	
	

	
	Повторение материала 
Творческая работа «Распорядок дня младшего школьника»
	2
	

	Тема 2.2 Мои друзья 
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
· лексические единицы, обслуживающие тему «Мои друзья» (внешность, черты характера, увлечения, члены семьи, межличностные отношения). Оценочная лексика.
· местоимения (личные, притяжательные, указательные, неопределённые, вопросительные). Наречие (степени сравнения). Предлоги. 
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
· участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо:
· составление плана/ аннотации текста;
· составление личного письма по образцу.
Чтение и перевод:
· чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
· полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения:
· использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
· выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Создание ментальной карты «Внешность и характер»
Составление электронного письма
	8
	

	
	Самостоятельная работа Создание ментальной карты «Внешность и характер»
Составление электронного письма
	2
	

	Тема 2.3 Интересы и увлечения

	Содержание учебного материала 
	6
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
·  лексические единицы, обслуживающие тему «Интересы и увлечения» (досуг, увлечения, подарки). Оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (поздравления, преподнесение подарков)
· типы предложений (повествовательное, побудительное, вопросительное). Типы вопросов. 
Говорение и аудирование:
· сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
· относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
· понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
· участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо:
· составление плана/ аннотации текста;
· составление поздравительной открытки.
Чтение и перевод:
· чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
· полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения:
· использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
· использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
· выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение.
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Актуализация лексического материала по теме “Hobbies”
 Практика чтения и перевода текста “Choosing a present hobby”. Активизация лексики по теме “Hobbies. Практика письменной речи: составление поздравительной открытки Активизация грамматического материала по теме «Типы предложений»
. Активизация грамматического материала по теме «Типы вопросов»
. Презентация проекта “Hobbies
	6
	

	
	Самостоятельная работа
	
	

	
	 Актуализация лексического материала по теме “Hobbies”
 Практика чтения и перевода текста “Choosing a present hobby”. Активизация лексики по теме “Hobbies. Практика письменной речи: составление поздравительной открытки Активизация грамматического материала по теме «Типы предложений»
. Активизация грамматического материала по теме «Типы вопросов»
. Презентация проекта “Hobbies”
	2
	

	Тема 2.4 Магазины. Кулинария  
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Магазины» (наименование продуктовых магазинов, продуктов питания, способы приготовления пищи). 
- оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (совершение покупок);
- продуктивные способы словообразования в изучаемом языке: аффиксация;
- Имя числитекльное (количественные, порядковые). Неличные формы глагола. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- составление рецепта.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
- использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	. Актуализация лексического материала по теме “Cooking. Shopping Практика чтения и перевода текста “Getting ready for the party”. Активизация лексики по теме “Cooking. Shopping”. Диалогическое высказывание по теме “Shopping”
 Активизация грамматического материала по теме «Числительны
 “Cooking. Shopping” Презентация проекта «Кулинарная книга»
	8
	

	
	Самостоятельная работа
	2
	

	
	. Актуализация лексического материала по теме “Cooking. Shopping Практика чтения и перевода текста “Getting ready for the party”. Активизация лексики по теме “Cooking. Shopping”. Диалогическое высказывание по теме “Shopping”
 Активизация грамматического материала по теме «Числительны
 “Cooking. Shopping” Презентация проекта «Кулинарная книга»
	
	

	Тема 2.5 За столом
	Содержание учебного материала 
	6
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Еда» (название блюд, предметов сервировки стола, заведений общественного питания). 
- оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (заказ блюд, обсуждение качества блюд)
- продуктивные способы словообразования в английском языке: конверсия.
- Типы предложений: неопределённо-личные, безличные. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- составление письма-приглашения по образцу.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
- использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста “At the table”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся  Практика чтения и перевода текста “At the table”
	2
	

	Тема 2.6 Мой дом – моя крепость 
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.



	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Мой дом» (название комнат, предметы мебели и интерьера). 
- Продуктивные способы словообразования в изучаемом языке: словосложение.
- Страдательный залог (группа Simple). 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
- использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста “Me house is my fortress”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся Составление эссе “Dream house”
Практика чтения и перевода текста “Me house is my fortress”
	2
	

	Тема 2.7 Путешествия

	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Путешествия» (способы путешествия, организация. Места и условия проживания туристов). 
- оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (заказ билетов. резервирование гостиницы)
- формы условного наклонения. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- заполнение анкет, формуляров различного вида.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
- - использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста “Travelling”
	8
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. Создание ментальное карты по теме “Travelling” Практика чтения и перевода текста “Travelling”
	2
	

	Тема 2.8 Визит к врачу 
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Визит к врачу» (состояние здоровья, недомогания, медицинские услуги и учреждения). 
- оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка жалобы на состояние здоровья)
- повелительное наклонение, сослагательное наклонение. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- составление личного письма по образцу.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста “A visit to a doctor”
	8
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся  Практика чтения и перевода текста “A visit to a doctor”
	2
	

	Тема 2.9 Телефонные переговоры
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.

	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Телефонные переговоры», реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (телефонные переговоры)
- косвенная речь. Согласование времен. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	Тема 2.10  Деловая корреспонденция 
	Содержание учебного материала 
	2
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Деловая корреспонденция»,  
реплики-клише речевого этикета, отражающие особенности культуры страны/ стран изучаемого языка (личное письмо, официальное письмо, резюме)
- формы условного наклонения. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление делового письма по образцу (приглашение. Согласие, отказ).
- Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев:
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика письменной речи: деловое письмо
	8
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. Практика письменной речи: деловое письмо
	2
	

	Тема 2.11 Спорт 
	Содержание учебного материала 
	6
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10

	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Спорт» (виды спорта и спортивные игры). 
- сложносочиненные, сложноподчинённые предложения. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-- использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Изучение лексики по теме: «Спорт» перевода текста “Sport”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. Презентация проекта «Спорт»
перевода текста “Sport”
	2
	

	Раздел 3. Профессиональная деятельность специалиста.
	59
	

	Тема 3.1 Мой колледж 
	Содержание учебного материала 
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Мой колледж» (названия учебных дисциплин, учебных аудиторий, учебных заведений). 
- оценочная лексика;
- модальные глаголы can, may и их эквиваленты. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- изложение сведений о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка (автобиография);
- составление делового письма по образцу.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста “At my college”
. Составление делового письма-запроса “A letter to a language school
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся Практика чтения и перевода текста “At my college”
. Составление делового письма-запроса “A letter to a language school”
	2
	

	Тема 3.2 На учебное занятии
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «на учебном занятии» (предметы обстановки в помещении для занятий, учебные принадлежности, учебные действия). 
- профессиональная лексика и терминология;
- модальные глаголы must, should, ought to и их эквиваленты. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- изложение сведений о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка (автобиография);
- составление делового письма по образцу.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	Тема 3.3 Профессия педагога
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Моя будущая профессия. поиск работы: заполнение бланков. Собеседование»; 
- профессиональная  и оценочная лексика;
- модальный глагол need. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- изложение сведений о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка (резюме);
- составление делового письма по образцу (сопроводительное письмо / письмо-запрос).
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Практика чтения и перевода текста профессиональной направленности  “Teacher’s profession”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся Составление резюме и сопроводительного письма
	2
	

	Тема 3.4  Права ребёнка
	Содержание учебного материала
	8
	ОК 02 
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Права ребёнка»,  профессиональная лексика и терминология;
- модальные глаголы shall, will. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текст.
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Перевод текста профессиональной направленности “Extracts from The convention on the rights of the children
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся ”
Составление эссе-рассуждения “School and family”
	2
	

	Тема 3.5  Образование в России
	Содержание учебного материала
	6
	

	
	Языковой материал:
- лексические единицы,  обслуживающие тему «Образование в России» (ступени образования, виды учебных заведений, образовательные программы). 
- профессиональная лексика и терминология;
- Present Simple, Present Continuous
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	ОК 02
ОК 05
ОК 10.


	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Перевод текста профессиональной направленности “Education in Russia”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся Перевод текста профессиональной направленности “Education in Russia”
	2
	

	Тема 3.6 Образовательная система Великобритании
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Образовательная система Великобритании». профессиональная лексика и терминология;
-Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Present Perfect. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Перевод текста профессиональной направленности “Education in Britain”
	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся 
Презентация результатов проекта “Education in Britain”
	2
	

	Тема 3.7 Образовательная система США
	Содержание учебного материала
	6
	ОК 02
ОК 05
ОК 10.


	
	Языковой материал:
- лексические единицы, обслуживающие тему «Образовательная система США». профессиональная лексика и терминология;
-способы выражения будущего времени. 
Говорение и аудирование
- сообщение наиболее важное информации по теме или проблеме;
- относительно полное и точное понимание высказывания собеседника в распространённых стандартных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения;
- понимание основного содержание и извлечение необходимой информации из различных прагматических аудио- и видеотекстов (объявление, информационная реклама), соответствующих тематике обучения;
- участие в беседе на знакомые повседневные темы (запрос информации, обращение за разъяснениями, выражение своего отношения к высказыванию партнёра и своего мнения по обсуждаемой теме);
Письмо
- составление плана/ аннотации текста;
- Чтение и перевод
- чтение и понимание небольших текстов профессиональной направленности, построенных на изученном языковом материале;
- полный и выборочный перевод со словарём текстов профессиональной направленности (в объёме 800-1000 знаков), редактирование текста на родном языке.
Учебно-познавательные умения
- использование переводных (двуязычных) и толковых (одноязычных) словарей и другой справочной литературы;
-  использование современных электронных ресурсов (в том числе сети Интернет) с целью поиска информации, необходимой в образовательных и самообразовательных целях;
- составление глоссариев (словарей профессиональной лексики);
- составление лексико-грамматических схем и таблиц;
- выделение нужной/основной информации из различных источников на изучаемом иностранном языке, её анализ и обобщение
	
	

	
	В том числе, практических и лабораторных занятий
	
	

	
	Активизация грамматического материала по теме «Способы выражения будущего времени»

	6
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся Презентация результатов проекта “Education in the USA”
	3
	

	Промежуточная аттестация ( в формах зачет , дифференцированный зачет )
	4*
	

	Всего:
	175
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[bookmark: _Toc96278418]3.1 Материально-техническое обеспечение

Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:
Специальные помещения представляют собой учебные аудитории для проведения занятий всех видов, предусмотренных образовательной программой, в том числе групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, а также помещения для самостоятельной работы, мастерские и лаборатории, оснащенные оборудованием, техническими средствами обучения и материалами, учитывающими требования международных стандартов:
Кабинет (учебная аудитория) Иностранного языка, оснащенный оборудованием: 
- комплект учебной мебели на 25 человек, 
- демонстрационный экран,
- мультимедийный видеопроектор,
- автоматизированное рабочее место преподавателя с лицензионным программным обеспечением,
- доступ к сети Internet,
- музыкальный центр,
- подборка видео и аудио материала,
- электронные библиотечные ресурсы.
Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой с подключением к информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду Колледжа

[bookmark: _Toc96278419]3.2. Информационное обеспечение обучения
(перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы):
Основные источники:
Печатные издания:
1. Голубев, А. П. Английский язык для всех специальностей: учебник / А. П. Голубев, А. Д. Жук, И. Б. Смирнова. – М.: КНОРУС, 2019. – 274 с. – (Среднее профессиональное образование). - ISBN 978-5-406-07176-2
2. Агабекян И.П., Английский язык: учебное пособие / И.П. Агабекян. - Изд. 4-еРостов н/Д: Феникс, 2020. - 316с., (Среднее профессиональное образование).
Электронные источники:
1.	Шевцова, Г. В.  Английский язык для дизайнеров (B1-B2): учебное пособие для среднего профессионального образования / Г. В. Шевцова, Е. Б. Нарочная, Л. Е. Москалец; под редакцией Г. В. Шевцовой. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 288 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-05809-3. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/454562
2.	Кожарская, Е. Э.  Английский язык. Практический курс для художников и искусствоведов: учебное пособие для среднего профессионального образования / Е. Э. Кожарская, Т. А. Быля, И. А. Новикова. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 190 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08779-6. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/472826 

Дополнительные источники:
Электронные источники:
1. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык + аудиозаписи в ЭБС : учебник и практикум для среднего профессионального образования / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 441 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-00804-3 Режим доступа: https://urait.ru/author-course/angliyskiy-yazyk-audiozapisi-v-ebs-469465
2. Минаева, Л. В.  Английский язык. Навыки устной речи (I am all Ears!) + аудиоматериалы в ЭБС : учебное пособие для среднего профессионального образования / Л. В. Минаева, М. В. Луканина, В. В. Варченко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 199 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09747-4. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/454238 
3. Чикилева, Л. С. Английский язык в бизнес-информатике. English for Business Informatics (B1-B2): учебник и практикум для среднего профессионального образования / Л. С. Чикилева, Е. Л. Авдеева, Л. С. Есина. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 185 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-14043-9. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/467535 
4. [bookmark: _GoBack]Архипович, Т. П.  Английский язык для гуманитариев (B1). В 2 ч. Часть 1: учебник и практикум для среднего профессионального образования / Т. П. Архипович, В. А. Короткова. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 445 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11030-2. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/474331
5. Архипович, Т. П.  Английский язык для гуманитариев (B1). В 2 ч. Часть 2: учебник и практикум для среднего профессионального образования / Т. П. Архипович, В. А. Короткова. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 452 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11031-9. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/455579
6. Английский язык для гуманитариев (B1–B2). English for Humanities: учебное пособие для среднего профессионального образования / О. Н. Стогниева, А. В. Бакулев, Г. А. Павловская, Е. М. Муковникова. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 206 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-10072-3. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/455712 
7. Аитов, В. Ф.  Английский язык (А1-В1+): учебное пособие для среднего профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, С. В. Кади. — 13-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2020. — 234 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/448454
Словари:
1. Англо-русский словарь / Авт.-сост. Н.В. Адамчик. – Минск. : Современный литератор, 2003. – 832 с. - ISBN 985-14-0563-9
2. Квеселевич, Д. И. Современный русско-английский фразеологический словарь / Д.И. Квеселевич. – М. : ООО «Издательство Астрель» : ООО «Издательство АСТ», 2002.  – 324 с. - ISBN 5-17-016116-6, 5-271-04962-0
3. Крупнов, В. Н. Англо-русский словарь современной общеупотребительной лексики / В.Н. Крупнов. – М. : ООО «Издательство Астрель» : ООО «Издательство АСТ», 2003.  – 286 с. - ISBN 5-17-001339-6, 5-271-00582-8
4. Шаталова, Т. И. Англо-русский тематический словарь = English-Russian Thesaurus. - М. : ООО «Издательство Астрель», ООО «Издательство АСТ», 2001.  – 2001. – 240 с. - ISBN 5-17-004437-2, 5-271-01226-3
Интернет ресурсы:
1. Специализированный портал: Информационно-коммуникационные технологии в образовании. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http://www.ict.edu.ru;
1. Набор современных тестов: Грамматика и Лексика [Электронный ресурс]. Режим доступа: http: //www.oxfordenglishtesting.com
1. Информационный материал для преподавания английского языка. [Электронный ресурс]. Режим доступа: http: // www.oup.com/elt.
1. Аудиоматериалы на актуальные темы для проведения аудирования. [Электронный ресурс].  Режим доступа: http://www.voanews.com/learningenglish 
1. http://www.learn-English.ru
1. http://www.englishforbusiness.ru
1. http://www.homeenglish.ru
1. http://www.belleenglish.com
1. http://www.english-at-home.com
1. http://www. angl.by.ru/map.htm
1. http://www. real-english.ru
1. http://www. longman-elt.com
Онлайн-словари, переводчики, тезаурусы:
1. Онлайн-переводчики «ПРОМТ» http://www.translate.ru
1. Онлайн-словари ABBYY Lingvo http://www.abbyyonline.ru
1. Онлайн-словари на портале «Рамблер» http://www.rambler.ru/dict
1. Служба «Яндекс. Словари» http://slovari.yandex.ru
1. TheFreeDictionary.com: онлайн-словари и переводчики http://www.TheFreeDictionary.com


[bookmark: _Toc82373922][bookmark: _Toc96278420]4.	КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, рефератов, исследований. 
Оценочные средства для текущего контроля и промежуточной аттестации представлены в Фонде оценочных средств.

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	- лексический (1200 - 1400 лекси- ческих единиц) и грамматиче-
ский  минимум,  необходимый
	- знание лексических единиц и грамматических форм, необ-
	Устный опрос Тестирование

	для чтения и перевода (со слова-
рем) иностранных текстов про- фессиональной	направленно-
сти;
	ходимых для чтения и пере-
вода (со словарем) иностран- ных текстов профессиональ-
ной направленности;
	

	· общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессио- нальные и повседневные темы;
· переводить (со словарем) ино- странные тексты профессиональ- ной направленности;
· самостоятельно совершенство- вать устную и письменную речь, пополнять словарный за- пас.
	· Сообщает наиболее важную ин- формацию по теме или проблеме (в устной и письменной форме);
· Относительно полно и точно по- нимает высказывания собесед- ника в распространённых стан- дартных ситуациях повседнев- ного и профессионального обще- ния;
· Понимает основное содержание и извлекает необходимую ин- формацию из различных прагма- тических текстов (в том числе аудио- и видеотекстов);
· Участвует в беседе на знакомые повседневные темы (запрос ин- формации, обращение за разъяс- нениями, выражение своего от- ношения к высказыванию парт- нёра и своего мнения по обсуж- даемой теме);
· Излагает сведения о себе в форме, принятой в стране/ стра- нах изучаемого языка (автобио- графия/ резюме);
· Составляет личное письмо по об- разцу;
· Составляет деловое письмо по образцу (запрос информации, от- вет на запрос, сопроводительное письмо);
· Полностью отражает в содержа- нии перевода содержание ориги- нала;
· Выбирает верный перевод лекси- ческих единиц профессиональ- ной направленности;
· Подбирает грамматические структуры на русском языке, со- ответствующие оригиналу;
· Использует переводные (дву- язычные) и толковые (одноязыч- ные) словари и другую справоч- ную литературу;
· Использует современные элек- тронные ресурсы (в том числе ресурсы сети Интернет) с целью поиска информации, необходи-
мой в образовательных и самооб- разовательных целях.
	Оценка резуль-
татов выполне- ния практиче- ских заданий (работ)
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